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Curative  and  Remedial  Means. 


Warm  Spring  Baths. 

Full,  hip  or  local  (partial)  Mineral  Moor  Baths.  \ Cb 
Percussion,  Waterspout,  and  ordinary  Rain  Douches. 
Electricity.  Massage. 

Shampooing. 

For  the  Drinking  Cure. 

Stadtbad  Spring. 

Mineral  Water  of  all  known  Springs. 

Whey  Cure,  etc. 

rhe  Bathing  Establishments  at  Teplitz  are  open  all 

the  year  round. 


■ / i.  . . V 

V..  «•  R l ’ f > 


The  Summer  Season  begins  on  May  ist,  and  lasts  till  the 

end  of  September. 

During  the  l Vinter  Season  the  prices  are  lower. 

Visitors : 

More  than  32,000  in  the  year. 


TEPLITZ. 


Position,  Climate,  and  History. 

The  beautiful  watering  place  of  Teplitz-Schonau  is  situated 
in  the  50°  38'  16"  northern  latitude,  and  the  310  29'  41" 
eastern  longitude  from  Ferro,  718  feet  above  the  level  of  the 
Adriatic  Sea,  in  the  north  west  part  of  Bohemia,  in  the  Biela 
Valley,  which  is  as  celebrated  for  its  luxuriant  and  abundant 
vegetation  as  for  its  natural  beauties  of  scenery. 

The  Erz  Mountains  on  the  north,  belonging  to  the  primary 
formation,  consist  chiefly  of  Gneiss,  Porphyr  and  Granite,  and 
form  a natural  wall  against  the  raw,  cold  north  wind. 

To  the  south  and  east  stretch  the  long  ridges  and  pro- 
montories— the  characteristic  signs  of  basaltic  formation — of  the 
Mittelgebirge,  which  thus  shield  the  town  against  the  injurious 
hot  winds  of  the  south. 

The  climate  is  mild  and  healthy,  the  average  temperature 
for  the  year  being  50  deg.  F. ; a sojourn  here  is  therefore 
strongly  to  be  recommended  to  those  who  are  entering  into  a 
state  of  convalescence  after  long  illnesses. 

Teplitz  is  the  oldest  watering  place  in  Bohemia,  a statement 
attested  by  the  fact  that,  when  the  Stadtbad  spring  was  sunk, 
•coins  of  Celtic  and  Gallic  origin  were  discovered,  as  well  as 
others,  issued  in  the  time  of  the  Roman  emperors  Ves- 
pasian, Trajan,  Marcus  Aurelius,  Marcus  Antonio,  Lucius 
Verus,  Diocletian,  etc.  Whether  these  coins  were  sacrificed  to 
the  nymphs  of  the  spring  as  “ offerings  ” by  the  Romans  who 
lived  among  the  Marcomans,  or  whether  according  to  the 
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ancient  Roman  custom  they  were  thrown  into  the  spring  by 
passers  by,  is  uncertain,  but  it  confirms  the  historical  fact  upon 
which  scientific  men  and  historians  are  all  agreed,  namely, 
that  the  springs  of  Teplitz  were  known  and  used  by  the 
•Romans. 

Later  historical  traditions  take,  however,  a more  decided 
form. 

Wladislaw  I.,  King  of  Bohemia,  founded  a monastery  here 
between  1150  and  1170.  Both  he  and  Johanna,  the  consort 
of  King  George  of  Podebrad,  patronized  the  watering  place. 

In  the  year  1570,  the  poet  Thomas  Mitis  celebrated  in  Latin 
verse  the  praises  of  the  place. 

A great  service  was  rendered  to  this  watering  place  in  1578 
by  Wolf,  and  Bernhard  von  Wresowitz,  who  fitted  up  some 
baths. 

In  the  year  1585  there  were  already  14  baths.  The  story 
has  been  handed  down  from  that  century,  that  even  from  the 
earliest  times  Teplitz  wras  visited  by  sick  persons,  who  fre- 
quently came  from  a considerable  distance. 

Thus  the  fame  of  this  watering  place  has  gone  on  increasing 
up  to  the  present  time,  emperors  and  kings,  statesmen  and 
savants  have  hurried  to  its  springs,  and  there  found  a cure  for 
their  sufferings  and  debility. 

Not  without  justice  has  Teplitz  been  called  the  “ Warrior’s 
Bath,”  since  thousands  of  warriors  have  here  found  healing  for 
their  wounds. 

And  still  the  springs  gush  forth  in  might  and  abundance  in 
unchanged  condition  from  the  bosom  of  the  earth,  to  bring 
health  and  consolation  to  the  sick. 

May  they  continue  to  do  so  for  thousands  of  years  to  come. 
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Journey  to  Teplitz-Schbnau. 

Teplitz-Schonau  is  a Post  and  Telegraph  Station,  as  well  as  the 
station  of  the  Aussig-Teplitz  and  the  Dux-Bodenbach  Railways. 
The  journey  may  either  be  made  via  Berlin  and  Dresden,  via 
Cologne,  Aschaffenburg,  Eger,  or  via  Leipzig,  Dresden,  and 
Bodenbach.  The  quickest  way  is  by  morning  mail  via 
Ostend  or  Calais,  Cologne,  Aschaffenburg  and  Eger,  or  by  the 
evening  train  via  Flushing,  Oberhausen,  Berlin  and  Dresden. 
There  are  no  through  tickets  issued  up  to  the  present  time,  but 
these  are  issued  from  Berlin,  Cologne,  Hamburg,  Bremen, 
Dresden,  Frankfort  o./M.,  etc.,  where  also  through  carriages 
run. 


Distance  from  some  important  Cities. 


Teplitz-Schonau  lies  at  a distance  of 


Miles. 
62  1 

from 

London 

Miles. 

204 

\ 

from  Munich 

I38 

55 

Berlin 

540 

55 

Paris 

3°8 

55 

Cologne 

332 

55 

Pesth 

33 

55 

Dresden 

939 

55 

St.  Petersbur 

236 

55 

Frankfort  o./M. 

48 

55 

Prague 

265 

55 

Hamburg 

645 

55 

Stockholm 

365 

55 

Copenhagen 

240 

55 

Stuttgart 

284 

55 

Cracow 

355 

55 

Trieste 

80 

55 

Leipzic 

209 

55 

Vienna 

1071 

55 

Moscow 

34 1 

55 

Warsaw. 
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Arrival  in  Teplitz-Schbnau. 

The  visitor  will  always  find  Fiakers  (two-horse  carriages)  and 
Droschken  (one-horse  cabs)  at  the  Railway  Station,  as  well  as 
Omnibuses  to  the  Town  and  Hotels.  (For  tariff  see  page  35.) 
Commissionaires  and  porters  are  also  at  the  station. 

Visitors  on  their  arrival  are  warned  against  the  importunate 
offers  of  obtrusive  individuals,  and  the  interested  proposal  of 
cabdrivers  or  others  respecting  lodgings,  as  when  thus  recom- 
mended and  chosen  hap-hazard,  the  lodgings  are  frequently 
unsuitable,  in  which  case  the  visitor  is  obliged  to  leave  them 
again,  and  is  thereby  put  to  unnecessary  inconvenience  and 
expense. 

If  visitors  have  not  already  bespoken  apartments  beforehand, 
they  are  advised  on  their  arrival  to  stay  at  an  Hotel  for  a day, 
and  then  to  choose  a suitable  lodging  either  in  the  Bathing 
Establishments  or  in  one  of  the  numerous  private  houses  ; 
such  lodgings  may  easily  be  found,  as  cards  with  the  inscription 
“ Logis  ” or  “ Wohnung  ” are  placed  outside  the  houses. 

The  Superintendent  of  the  Municipal  Bathing  Establishments 
in  Teplitz,  as  well  as  the  Mayor  of  Schonau  will  be  pleased  to 
give  information  concerning  lodgings , and  any  other  local  matters . 
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Therapeutical  Use  of  the  Mineral  Water  and 
Baths  of  Teplitz-Schbnau  in  different  diseases. 

Goat.  In  the  treatment  of  this  complaint  the  Wells  and 
Baths  of  the  Continent  have  come  prominently  to  the  front ; 
and  at  no  place  have  the  methods  of  cure  been  better  re- 
cognized and  practised  than  at  Teplitz. 

d he  Salts  contained  in  d eplitz  Water  are  not  so  strong  in 
1 espect  to  purgatives  when  compared  with  other  mineral 
waters  such  as  Carlsbad,  Homburg,  etc.,  but  experience  proves 
that  they  are  often  more  useful  to  plethoric  gouty  patients  with 
special  trouble  in  the  functions  of  the  abdominal  organs,  when 
the  stronger  waters  cannot  be  borne.  It  has  been  found  to  be 
especially  advantageous  to  take  a course  of  Teplitz  Mineral 
water  after  those  stronger  waters. 

In  suppressed  Gout  with  congestions  in  various  organs, 
Teplitz  bathing  has  been  found  extremely  efficacious,  while  the 
drinking  of  the  water  acts  as  a solvent  and  eliminant  of  the 
uric  acid  from  the  body. 

I?i  chronic  and  anomalous  forms  of  Gout  the  continued  use 
of  the  water  externally  as  well  as  internally  causes  absorption 
of  exudations,  the  diminution  of  hypersemia  and  the 
elimination  of  the  urates.  The  Moor  Baths  are  used  in  the 
chronic  forms  as  well  as  the  ordinary  baths.  Swelling  of  the 
joints,  chalkstone  deposits,  contracted  tendons,  etc.,  disappear 
under  the  continued  united  action  of  the  Teplitz  water  and 
baths. 

Rheumatism.  In  chronic  rheumatism,  whether  affecting  the 
joints  and  surrounding  parts,  or  the  muscular  system  under 
any  of  its  numerous  names  of  Pleurodynia,  Emodynia,  Lum- 
bago, the  Teplitz  Thermal  Springs  are  of  great  value,  promoting 
tissue  metamorphosis.  The  use  of  ordinary  warm  baths  in 
all  forms  of  muscular  rheumatism  is  serviceable,  but  when  the 


baths  are  of  the  character  of  the  Teplitz  Thermal  Springs,  the 
effects  produced  are  really  wonderful  j power  is  restored  to  the 
limbs,  and  suppleness  to  the  muscles  when  their  contractile 
elements  have  not  disappeared  or  degenerated  too  far.  Local 
douches  are  often  found  to  be  more  effectual  than  general 
baths,  thus  a course  of  treatment  can  easily  be  carried  out  at 
home,  using  the  Teplitz  water  warmed  up  to  96  or  100  deg.  F. 
as  a local  application,  while  the  water  is  taken  cold  or  warm 
internally : a proper  regime  and  dietary  being  of  course  laid 
down  for  the  patient  in  each  particular  case. 

Diseases  affecting  the  Neivous  System.  Paralysis.  So  long 
as  the  nerves  are  not  completely  atrophied,.  Teplitz  water  is. 
serviceable  in  restoring  them.  In  cases  in  which  the  central 
lesion  has  become  cured,  but  in  which  the  nerves  from  being 
out  of  use  have  become  useless,  the  general  local  application 
of  the  water  will  bring  back  the  nerves  to  usefulness. 

In  Hermiplegia  due  to  the  following  causes,  the  use  of 
Teplitz  water  is  contra  indicated.  When  due  to  atheromatous 
degeneration,  abnormal  friability  of  the  vessels,  hypertrophy  of 
the  heart  or  valvular  disease  ; when  there  is  interference  with 
mental  activity,  with  the  senses,  respiration,  and  the  action  of 
the  sphinsters,  with  loss  of  sensibility  and  capability  of  reflex 
action  in  the  affected  part.  Teplitz  is  of  more  use  when  these 
are  absent,  but  should  not  be  used  in  the  first  weeks  after  the 
attack. 

Paralysis  from  spinal  Meningitis  will  benefit  by  Teplitz  baths 
if  the  pelvic  organs  are  not  affected. 

Paralysis  from  acute  or  chronic  Myelitis,  from  hemorrhage 
into  the  cords  or  its  membranes,  or  Tabetic  paralysis  do  not 
derive  any  benefit  from  Teplitz. 

Peripheral  paralysis.  It  is  necessary  first  to  find  out  the 
motor  nerves  and  act  upon  them  before  they  reach  the  muscles 
affected.  Benefit  will  be  obtained  in  all  peripheral  paralyses 
either  from  co)d,  wounds,  or  after  acute  diseases  as  typhus, 
acute  exanthemata,  diptheria,  etc.  Patients  suffering  from 
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Neuralgia  following  on  colds, ^ wounds,  injuries  of  various 
sorts,  or  after  diseases  such  as  herpes,  etc.,  and  those  suffering 
from  spasms  of  individual  muscles  occurring  in  connection  with 
various  employments,  derive  marked  benefit  from  the  use  of 
Teplitz  Mineral  Water,  used  hot  locally  as  douches  to  the  part 
affected. 

Hysteria  is  a complaint  of  which  the  pathology  is  un- 
doubtedly obscure,  and  although  denied  an  existence  as  a 
disease  per  se,  yet  the  symptoms  known  by  that  name  are 
sometimes  associated  with  diseases  of  the  uterus  and  ovaries, 
with  cerebral  hypersesthesia,  and  with  anaemia  and  chlorosis. 

Baths  of  Teplitz  water  soothe  the  excited  nervous  condition, 
while  the  use  of  the  water  in  vaginal  douches  promotes 
reduction  of  the  hyperoemia  of  the  parts,  and  gives  tone  to  the 
organs. 

Scroftila.  In  this  complaint  where  exudations  are  of  low 
vitality  and  long  duration  and  tissue  metamorphosis  takes  \j 
place  slowly,  the  use  of  Teplitz  Mineral  Water  has  been  found 
to  hasten  the  removal  of  enlarged  glands,  and  thickening  of 
structures  connected  with  joints  and  elsewhere.  The  local  as 
well  as  general  use  of  the  baths  carefully  administered  and 
giaduated  as  to  temperature,  duration,  etc.,  to  suit  the  various 
phases  of  disease,  produce  beneficial  results. 

Syphilis.  From  the  analysis  of  Teplitz  water  it  will  be  seen 
at  once  that  it  is  a water  likely  to  be  of  much  service  in  the 
treatment  of  syphilis,  and  experience  proves  that  this  is  so. 

The  baths  are  found  to  be  quite  as  efficacious  as  sulphur  baths, 
without  their  disagreeableness. 

After  the  use  of  mercury  and  iodide  of  potassium,  the  baths 
are  beneficial,  but  it  is  desirable  to  continue  the  use  of  iodide 
of  potassium  while  taking  the  baths. 

The  use  of  the  baths  in  the  secondary  and  tertiary  stages  of 
the  disease  with  affections  of  the  bone,  and  dry  and  moist 
eruptions  of  the  skin,  is  attended  with  marked  improvement. 
Nodes  and  gummata  disappear,  and  the  severe  pains  in 
the  bones  at  night  no  longer  cause  trouble.  If  the  patient  be 
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strong,  he  may  bathe  in  a high  temperature,  102°  F.,  but  must 
only  remain  in  the  water  for  a short  period,  and  the  bath  may 
be  followed  by  a warm  local  douche  (or  this  latter  may  be 
taken  separately),  but  when  the  patient  is  in  a low  state  of 
health  and  the  nervous  system  is  easily  excited,  it  is  better  to 
have  the  baths  of  a lower  temperature,  86°  to  940  F.,  and  to 
remain  in  longer. 

In  chronic  Skin  Diseases  the  external  and  internal  use  of 
the  mineral  water  produces  absorption  of  hypertrophies  and 
tubercules ; especially  marked  is  this  in  chronic  eezema  in 
the  form  of  pityriasis  rubra,  or  various  dry  forms  of  this 
disease  in  impetigo,  also  in  the  obstinate  form  of  impetigo 
figurata.  In  urticaria  chronica,  a complaint  which  is  often 
connected  with  the  rheumatic  diathesis  and  which  resists 
almost  all  kinds  of  treatment ; in  prurigo  chronica  and  lichen 
chronicus.  As  the  chronic  forms  of  many  skin  diseases  are 
frequently  the  result  of  some  constitutional  ailment  (gout, 
syphilis,  scrofula,  etc.),  no  doubt  Teplitz  water  acts  by  re- 
moving the  cause. 

Diseases  of  Bones.  In  caries  and  careo  necrosis  Teplitz 
water  is  beneficial,  hastening  the  absorption  or  throwing  off  of 
effete  or  surplus  material,  restoring  vitality  to  the  parts  and 
promoting  the  return  to  health.  This  is  especially  noticed 
where  there  is  scrofula,  mercurialism,  etc. 

Joint  Diseases.  Chronic  synovitis,  ankylosis.  In  this  class 
of  disease  very  wonderful  results  have  been  attained  through 
using  Teplitz  Mineral  Water  as  a warm  douche  to  the  affected 
part.  Even  when  the  condition  is  long  standing  a course  of 
Teplitz  with  careful  rubbing  or  “ massage  ” of  the  part  will  go 
far  to  restore  elasticity  to  the  ligaments  and  movement  to  the 
joints. 

Chronic  Rheumatic  Arthritis.  Niemeyer  says  : That  every 
season  at  Teplitz  he  knew  of  patients  with  arthritis  deformans, 
unable  at  the 'beginning  of  the  season  to  be  moved  except  in 
carriages,  who  were  so  essentially  improved  by  the  baths,  etc. 
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that  at  last  the  Bath-chairs  were  forsaken,  and  the  patients  were 
able  to  move  about. 

Testimony  like  this  to  the  efficacy  of  Teplitz  Mineral  Water 
is  sufficient  without  adducing  further  evidence. 

Ulcers  and  the  effects  of  Wounds.  Sores  from  various  skin 
diseases,  varicose  ano.  scrofulous  ulcers,  gouty  lesions  from  the 
breaking  up  of  chalky  deposits,  generally  very  difficult  to  get 
healed  up  again. 

Unhealed  wounds,  the  result  of  abscesses  (as  fistulas),  blows 
or  cuts,  distortions  caused  by  contraction  of  cicatrices,  inter- 
ferences with  mobility  and  sensibility. 

In  all  these  defects  the  use  of  the  Mineral  Water  cures  and 
restores  to  usefulness  many  who  have  been  entirely  disabled. 

So  beneficial  have  the  Mineral  Waters  of  Teplitz  been  found, 
that  hospitals  have  been  erected  for  soldiers  who  are  suffering 
from  the  effects  of  wounds,  in  order  that  they  may  have  here 
a cure  which  they  cannot  have  elsewhere. 

Stones , Gravel,  and  other  concretions  of  the  urinary  passages, 
and  complaints  arising  from  the  same  cause.  The  quantity  of 
water  taken  when  going  through  a course  of  Teplitz  water 
stimulates  the  kidneys,  and  causes  a larger  volume  of  water  to 
pass  through  the  urinary  passages  dissolving  the  salts,  while  the 
acidity  of  the  urine  is  sensibly  diminished  and  neutralized  by 
the  alkalies  contained  in  Teplitz  water.  Some  calculi  may  be 
reduced  in  size  or  even  dissolved  by  prolonged  use  of  the 
water,  while  calculi  formed  of  oxalates  may  be  coated  over  by 
smoother  and  less  irritating  salts. 

In  Catarrhal  affections  of  the  Bladder,  and  also  in  cases  of 
calculus  and  other  vesical  troubles,  it  has  been  observed  that 
the  effect  of  Teplitz  water  is  particularly  soothing  when  there 
is  any  tendency  to  spasm  and  strangury,  the  warmth  of  the 
bath  quiets  the  excited  nerves,  produces  sleep,  and  relieves  the 
patient  of  the  wearing  out  pain  which  so  often  accompanies 
calculus. 


Analysis  of  the  most  important  Thermal  Springs  of  Teplitz-Schonau, 

By  Dr.  F.  L.  SONNENSCHEIM,  Professor  at  the  University  of  Berlin. 
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The  Warm  Springs. 


The  thermal  springs  of  Teplitz-Schonau  have  been  for  scores 
of  years  the  subject  of  repeated  examinations  ; various  analyses 
and  experiments  have  conclusively  proved  that  the  springs  are 
chemically  alike  and  differ  only  in  temperature. 

The  highest  temperature  is  attained  by  the  spring  rising  close 
to  the  Stadtbad,  and  belonging  to  the  Corporation  of  Teplitz. 

This  spring  has  a temperature  of  120°  F.,  and  supplies  the 
Stadtbad,  Kaiserbad,  and  Sophienbad. 

The  bathing  establishments  in  the  lower  part  of  Teplitz  and 
of  Schonau  have  independent  springs,  which  supply  a thermal 
water  of  98  to  in  deg.  F. 


The  Teplitz  Moor 

Is  taken  from  the  plateau  of  the  Erzgebirge  (Erz  Mountains), 
where  it  is  found  in  thick  layers,  consisting  of  an  unctuous 
brown  and  sometimes  black  earth,  mixed  with  organic  and 
vegetable  substances. 

The  analysis  shows  the  presence  of  the  following  chemicals : 
Iron,  Lime,  Alumina,  Silic  Acid,  the  Sulphates,  Muriates,  and 
Carbonates  of  Soda  and  Potash,  Crenic  Acid,  etc. 
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Drinking  Cure. 

In  the  municipal  Trinkhalle  (Mineral  Water  Saloon)  in  the 
Curgarten,  all  home  and  foreign  Mineral  Waters  cold  and 
warmed,  as  well  as  all  other  products  of  the  springs,  also  milk 
and  whey  are  sold  at  fixed  rates.  This  establishment  is  under 
njedical  supervision.  Pamphlets  and  analyses  of  the  springs 
may  be  had  free  of  charge. 

The  warehouse  of  the  city  Trinkhalle  and  the  export  depart- 
ments are  situated  in  the  house  £i  Zum  Englischen  Gruss”  in 
the  Badeplatz,  but  all  mineral  waters,  lozenges,  salts,  soaps, 
etc.,  may  also  be  had  there  retail. 

The  water  of  the  Stadtbad  spring  is  used  with  great  success 
in  chronic  inflammation  of  the  bronchial  tubes,  renal  and  vesical 
catarrh,  uric  diathesis,  and  especially  in  cases  of  gout,  and  may 
be  had  in  the  Curgarten  and  the  Stadtbad.  No  charge  is 
made. 

For  export,  ioo  bottles  of  Stadtbad  Quelle  are  charged 
20  florins  (about  34s.) 

The  Mineral  Water  Drinking  Saloon  as  well  as  the  retailing 
of  all  home  and  foreign  mineral  waters  and  mineral  water 
preparations  at  Schonau,  is  situated  in  the  south-west  part  of 
the  Schlangenbad. 

Enquiries  cnid  orders  concerning  all  home  and  foreign  Mineral 
waters,  as  well  as  orders  for  Stadtbad  Quelle , are  to  be  addressed 
to  the  Superintendent' s office  ( Stddtisches  Bader  Inspectoral  zu 
Teplitz). 
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Bathing  Establishments. 

1.  In  Teplitz. 

The  Stadtbad  (Town  Bath),  in  the  immediate  vicinity  of  the 
Stadtbad  spring,  is  the  property  of  the  Corporation  of  Teplitz. 
It  contains  28  bath  rooms,  1 general  bath,  and  12  comfortable 
and  well  furnished  apartments. 

The  Kaiserbad  Cursalon  (Emperor’s  Bath  and  Cure  Saloon), 
also  belonging  to  the  Corporation  of  Teplitz,  contains  19 
elegantly  fitted  bath  rooms.  The  thermal  water  is  supplied  to 
it  direct  from  the  Stadtbad  spring.  There  are  46  most 
elegantly  and  conveniently  fitted  up  drawing  and  bed  rooms. 

The  vereinigten  Herrenhaus  Furs  ten  Bader  (United  Lords 
and  Princes  Baths),  the  property  of  Prince  Clary- Aldringen, 
•contain  50  bath  rooms  and  180  comfortable  furnished  apart- 
ments. 

The  Sophien  Bath , the  property  of  the  Israelitic  community, 
contains  3 bath  rooms  and  1 general  bath. 

The  Stein  and  Stephans  Bath , property  of  the  Corporation  of 
Teplitz.  It  has  35  nice  bath  rooms,  1 general  bath,  and  3 
comfortably  furnished  rooms  for  visitors. 

2.  In  Schonau. 

The  Schlangenbad  (Snake  Bath),  property  of  the  Corporation 
of  Schonau,  with  19  spacious  bath  rooms,  some  of  them  fitted 
up  for  2 persons. 

The  Neubad , property  of  Prince  Clary- Aldringen,  contains 
19  bath  rooms  and  50  rooms  for  visitors. 

IMPORTANT  TO  VISITORS. 

Orders  for  apartments  in  the  bathing  establishments  belonging 
to  the  Corporation  of  Teplitz , v.  v.  in  the  Stadtbad,  Kaiserbad , 
Cursalon  and  Steinbad,  are  to  be  addressed  to  the  Superintendent 
(, Stddtischer  Bader  Inspector)  at  Teplitz. 

During  the  summer  season,  such  orders  should  always  be 
made  a full  week  before  arrival  to  prevent  disappointment. 
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Teplitz-Schonau. 

According  to  the  census  of  the  year  1880,  Teplitz-Schonau 
has  1 6,749  inhabitants. 

Public  and  Government  Offices. 

I.  & R.  District  Government  Office. 

In  the  Market  Place,  No.  26/1,  Joseph  Count  Thun-Hohenstein, 
I.  & R.  District  Commissioner. 

I.  & R.  District  Law  Court. 

In  the  Town  Hall,  Market  Place. 

I.  & R.  Custom  and  Excise  Office. 

In  the  “Prince  de  Ligne,”  Schlossplatze,  14;  also  at  the 
Station  of  the  Aussig-Teplitz  and  Dux-Bodenbach  Railways. 

I.  & R.  Post  and  Telegraph  Office. 

In  the  house  “Zum  goldenen  Kreuz”  (Golden  Cross),  on  the 
Schlossplatz  (Castle  Place). 

Also  at  the  Aussig-Teplitz  Railway  Station. 

I.  & R.  Post  and  Telegraph  Office  at  Schonau. 

35,  Badegasse,  in  the  house  “Zum  Jupiter.” 

1.  & R.  Military  Governor. 

In  the  Military  Bathing  Establishment  at  Schonau. 

Mayoralty  of  Teplitz. 

1 & 2,  Market  Place,  1st  Floor  (in  the  Sparcassa-Gebaude), 

(Savings  Bank). 

Mayoralty  of  Schonau. 

2,  Neubad-Allee,  Ground  Floor. 

Commissioners  of  Police  at  Teplitz. 

1 & 2,  Market  Place  (Sparcassa-Gebaude). 

The  Office  of  the  Superintendent  of  the  Municipal 
Bathing  Establishments. 

(Stiidtischer  Bader  Inspector)  in  the  Cur-Saloon. 

Superintendent  : W.  G.  Schrbter,  Esq. 

c 
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Physicians. 

(According  to  their  entrance  into  practice.) 

Dr.  Josef  Seiche  Edler  von  Nordenheim. 

Dr.  Anton  Eberle. 

Dr.  Samuel  Ficker. 

Dr.  Daniel  Kraus. 

Dr.  Ignaz  Hirsch. 

Dr.  Karl  Heller. 

Dr.  Gustav  Adolf  Eichler. 

Dr.  Adolf  Lustig. 

Dr.  Johann  Musil. 

Dr.  Baumeister. 

Dr.  Redlich. 

Dr.  Karl  Muller. 

Dr.  Ferdinand  Treutler. 

Dr.  Karl  Radnik. 

Dr.  Moriz  Lowy. 

Dr.  Ladislaus  von  Krajewski. 

Dr.  Hugo  Langstein. 

Dr.  Ambros  Janka. 

Dr.  Wilhelm  Lieblein. 

Dr.  Moriz  Hirsch. 

Surgeons. 

Josef  Knaur,  Esq. 

Joachim  Stein,  Esq. 

Adam  Friedlander,  Esq. 

W.  Bergmann,  Esq. 

Ernst  Walther,  Esq.  (Dental). 

Pharmaceutical  Chemists. 

Mr.  H.  Hoffmann,  Lange  Gasse  (Long  Lane),  in  the  house 
“ Zum  schwarzen  Adler.” 

Mr.  F.  Schmied,  Miihlstrasse  (Mill  Street),  in  the  house 

“Zur  Dankbarkeit.” 


Divine  Service, 


1.  For  the  Evangelical  Community. 

In  the  Parish  Church,  Elisabeth  Street,  Teplitz. 

Divine  Service  and  Sermon  every  Sunday  and  Holiday  at 
9.30  a. m.  In  the  afternoon  at  2.30,  service  and  reading  of 
^scripture.  Holy  Communion  is  celebrated  on  the  first  days  of 
high  festivals,  and  on  the  last  Sunday  in  every  month.  The 
‘Confession  begins  at  9 a.m.  On  the  eve  of  the  Sabbath,  when 
Holy  Communion  is  celebrated,  preparation  service  takes  place 
at  6 p.m.  On  Monday  and  Thursday  each  week,  a short 
morning  Service  is  held. 


2.  For  Roman  Catholics. 

In  the  Decanal  Church,  Schlossplatz,  Teplitz. 

(a.)  Sundays  and  Holidays. 

First  Mass  and  Early  Sermon  at  7 a.m. ; High  Mass  at 
9 a.m.  followed  by  Sermon ; Last  Mass  in  the  Stadtkirche  at 
11  a.m.  In  the  afternoon  2 p.m.,  Litany  and  Benediction. 

[b.)  Weekdays. 

Daily  Mass  at  6,  8,  and  10  a.m. 

In  the  Elizabeth  Church  at  Schonau. 

{a.)  Sundays  and  Holidays. 

Mass  at  8.30  a.m. 

(b.)  Weekdays. 

Wednesdays  and  Fridays  Mass  8 a.m. 
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S.  For  Jews, 

In  the  Temple,  Elizabeth  Strasse,  Teplitz. 

On  Wednesdays  at  6.30  a.m.  and  6 p.m.,  from  June  13th  at 
7 p.m. 

On  Sabbath  and  Holidays,  Morning  Service  at  9.15  a.m. 
From  May  15th  and  onwards,  every  second  Sabbath,  Sermon 
with  the  Morning  Service  at  9.45  a.m.  Evening  Service  on  the 
Sabbath  at  8 p.m. 

Cursaal  (Kurhaus)  in  Teplitz. 

(In  the  Kurgarten  next  to  the  Kaiser  Baths.) 

Visitors  have  free  entry,  on  presentation  of  their  Curetax 
receipt,  to  the  well  appointed  and  spacious  Reading  Rooms, 
furnished  with  numerous  home  and  foreign  newspapers  and 
periodicals  in  the  English,  German,  French,  Russian,  Polish, 
Roumanian,  and  Czechian  languages.  There  is  also  a book 
for  the  inscription  of  requests  and  complaints.  In  the  Ladies’ 
Saloon  (which  contains  a confectionery)  stands  a piano  for 
gratuitous  use. 

In  the  large  Hall,  Cafe  and  Billiards. 

The  Reading  Room  in  Schonau  is  situated  in  the  Amtsge- 
biiude,  2,  Neubad  Allee,  ground  floor ; in  the  same  building, 

1 st  floor,  in  the  Saloon,  there  is  also  an  excellent  grand  piano 
for  free  use  on  presentation  of  Curetax  receipt. 

Music. 

In  Teplitz  : the  town  band  plays  daily  in  the  morning  in  the 
Curgarten;  daily  at  noon  from  n to  1 in  the  Schlossgarten 
(Castle  grounds) ; on  Mondays  and  Fridays,  from  5 to  7 p.m., 
in  the  Curgarten. 

In  Schonau : Military  Concerts  every  Wednesday  and 
Saturday,  from  5 to  7 p.m.,  Thursday  and  Sunday,  from  10  to 
11.30  a.m.  in  the  Music  Pavilion. 
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Reunions. 

On  Saturdays  during  the  summer  season  alternately  in  the 
■Schlossgarten  Saloon  (Prince  Clary’s),  and  Hotel  Neptun. 
(Morning  dress.) 

Theatre. 

(Property  of  the  Corporation  of  Teplitz.) 

In  this  well-arranged,  convenient,  and  beautiful  building, 
which  is  excellently  provided  with  every  precaution  for  safety, 
performances  take  place  daily  : opera,  operette,  drama,  and 
comedy. 

The  Theatre  (open  all  the  year  round)  enjoys  the  best  of 
reputations  in  the  theatrical  world. 

Its  repertoire  is  very  varied. 

All  eminent  theatrical  works  are,  immediately  after  their 
appearance,  presented  to  the  public  in  an  artistic  and  finished 
form  by  an  excellent  and  highly  trained  company.  The 
management,  having  made  arrangements  with  the  most 
renowned  artists,  is  therefore  in  a position  to  have  a varied 
assortment  of  plays  represented,  interesting  from  an  artistic 
point  of  view. 

Swimming  School. 

The  swimming  school,  erected  in  1878  in  the  western  part  of 
Turner  Park,  offers  to  the  friends  and  relations  of  those  who 
undergo  a course  of  treatment,  cold  bath  and  instruction  in 
swimming. 

The  swimming  baths  may  be  reached  in  from  15  to  20 
minutes,  either  through  the  Station  (Bahnhof)  and  Turner 
Street,  or  by  Schonau  through  Turner  Park,  and  is  fitted  up 
with  all  the  comfort  required  by  modern  times.  The  swimming 
basin  (176  feet,  by  50)  with  its  divisions  for  good  swimmers, 
non-swimmers,  and  children,  contains  350,000  gallons,  and  is 
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supplied  with  clear  water  from  the  mountains.  It  is  surrounded 
by  37  dressing-boxes.  Besides  the  large  basin  there  are  8 
separate  baths.  All  information  and  subscription  at  Mr.  H. 
Schulze,  Watchmaker,  Konigsstrasse. 


Hotels. 


Grand  Hotel  Post. 
Stadt  London. 

Ivonig  von  Preussen. 
Neptun. 

Kronprinz. 


Habsburg. 

Haus  Oesterreich. 


In  Teplitz. 

Goldenes  Schiff. 
Schwarzes  Ross. 
Altes  Rathhaus. 
Blauer  Stern. 
Riesenburg. 

In  Schonau. 

Herrmannsburg. 


Neptun. 

Pension  Wiegand. 
Weilburg 
Gartensalon. 
Seume  Park. 


Restaurants. 

In  Teplitz. 

Germania. 

Drei  Rosen. 

Glaser’s  Dining  Room. 
Leitmeritz  Beer  Saloon. 


For  Jews  : Kronprinz. 

(Corner  of  Edmund  Street  and  Curgarten.) 


Belgischer  Hof. 
Hermannsburg. 


In  Schonau. 

Stadt  Warschau. 
Rosenlaube. 


Banks  and  Money  Changers. 

Branch  Office  of  the  Austro-Hungarian  Bank. 
Branch  Office  of  the  Bohm.  Escompte  Bank. 
Messrs.  Beer  Perutz  & Sons.  Mr.  S.  Epstein. 

Mr.  Kohn- Reiner. 
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Booksellers,  Musicsellers,  and  Stationers. 

Ernst  Porzler,  Corner  of  Linden  and  Konigstrasse,  No.  1/398, 
in  Teplitz. 

John  Schors,  Bahnhof  Street,  in  the  house  “ Count  O’Donnell,” 
in  Teplitz. 

H.  Dominicus,  5,  Konigs  Street,  opposite  the  Theatre,  in 
Teplitz. 

C.  Weigend,  10,  Schulplatz  (School  Place),  in  Teplitz. 

Printing  Offices. 

Ottomar  Wachter,  16,  Schloss  Platz,  Teplitz. 

C.  Weigend,  10,  Schulplatz,  Teplitz. 

Joh.  Schors,  Printing  and  Artistic  Institute,  Bahnhof  Street, 
Teplitz. 

Eduard  Mende,  Lithographic  Printer,  Bahnhof  Street,  in  the 
house  “ Union,”  Teplitz. 

Libraries. 

H.  Dominicus,  5,  Konig  Street,  opposite  the  Theatre  in 
Teplitz. 

Ernst  Porzler,  Corner  of  Linden  and  Konig  Street.  The 
newest  Works  in  English,  French,  Russian  and 
Polish  languages. 

Newspaper  Vendors. 

In  the  house  “ Apollo,”  Graupnergasse.  Subscription  for  all 
home  and  foreign  newspapers.  Single  copies  sold. 
Advertisements  in  all  papers. 

Ernst  Porzler,  Corner  of  Linden  and  Konig  Street.  Subscrip- 
tion for  all  home  and  foreign  newspapers.  Single 
copies  at  moderate  prices. 

Music,  Pianos,  and  all  Musical  Instruments. 

On  hire  at  Ernst  Porzler,  Corner  of  Linden  and  Konigs  Street, 
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Public  Buildings. 

John’s  Bath  Hospital 

Offers  free  nursing,  baths  and  medical  treatment  to  invalid 
visitors  in  needy  circumstances,  without  regard  to  their  creed 
or  nationality.  Petitions  are  to  be  addressed  to  the  Mayoralty. 

Israelitic  Bath  Hospital 

Offers  the  same  advantage  to  poor  sick  Jews,  without  dis- 
tinction of  nationality.  Petitions  are  to  be  addressed  to  the 
Direction  of  this  Bath  Hospital. 

The  Royal  Prussian  Military  Baths 

Of  Frederic  William  the  Third.  Erected  by  private  contri- 
bution. Admits  over  ioo  soldiers  of  the  Prussian  army  yearly. 

The  Royal  Saxon  Military  Bath 

For  soldiers  of  the  Royal  Saxon  army.  Admits  yearly  about 
80  men. 

The  Citizen  Hospital 

Grants  shelter  and  nursing  to  indigent  sick  citizens  of 
Teplitz. 

The  Frederic  William’s  Hospital 

Founded  in  memory  of  Frederic  William  III.,  by  his  sons. 
For  poor  invalids. 

The  I.  & R.  Military  Bath  in  Schonau 

Contains  accommodation  for  28  officers  and  100  men. 


The  Town  or  Decanal  (Deacon)  Church. 
The  Castle  Church  in  Teplitz. 

The  Evangelical  Church  in  Teplitz. 

The  Israelitic  Temple  in  Teplitz. 

The  High  College  in  Teplitz. 

The  Board  School  in  Teplitz. 

The  Town  Hall  in  Teplitz. 

The  Savings  Bank  in  Teplitz. 

The  Castle  (Prince  Clary’s)  in  Teplitz. 
The  Rifle  Institute,  Konigshohe. 

The  St.  Elizabeth  Church  in  Schonau. 
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Regulations 

Respecting  the  Baths  belonging  to  the  Corporations 
of  Teplitz  and  Schonau. 

' i.  Every  visitor  who  wishes  to  take  a bath  is  requested  to 
have  his  name  entered  on  the  books  (so  called  “Bade  Journal”) 
of  the  said  baths,  by  the  manager,  who  must  hand  to  the 
visitor  a ticket  of  admission,  inscribed  with  a special  number, 
the  temperature  required,  name  and  address,  hour  for  bathing, 
and  date  of  issue. 

2.  Each  visitor  should  remain  in  the  bath  during  the  time 
medically  recommended  to  him  for  the  purpose  of  his  treat- 
ment. In  no  case,  however,  ought  the  time  for  using  the  bath- 
room (including  period  for  dressing  and  undressing)  exceed 
y hour  for  a thermal  bath,  and  i hour  for  a whole  or  hip 
moor-bath.  For  special  thermal  baths  in  connection  with 
local  applications  of  moor,  the  limit  is  fixed  at  i hour,  for 
local  moor  applications  alone  at  y hour.  The  use  of  the  bath 
is  never  granted  to  more  than  one  person. 

3.  The  time  fixed  for  a visitor’s  bath  cannot  be  changed  by 
the  bath  manager,  an  alteration  of  time  can  only  take  place 
with  the  consent  of  the  visitor  or  under  medical  orders. 

Neither  is  the  visitor  allowed,  on  the  conclusion  or  in- 
terruption of  his  cure  (from  whatever  cause),  to  give  up  his 
hour  for  bathing  to  any  other  visitor,  his  ticket  is  in  such  cases 
looked  on  as  annulled. 

4.  Should  the  visitor  delay  arriving  at  the  appointed  time, 
he  cannot  be  prevented  from  using  the  bath,  but  must  shorten 
his  stay  therein  in  such  a manner  as  to  vacate  the  bath  room 
before  the  time  appointed  for  the  next  bath. 

Visitors  are  therefore  requested,  both  in  their  own  interests 
and  for  the  sake  of  good  order,  to  keep  to  their  appointed 
time  as  punctually  as  possible. 
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5.  Should  any  visitor,  having  a certain  fixed  hour  for  his 
bath,  countermand  the  same  the  day  before,  for  one  or  several 
days,  he  is  not  bound  to  pay  for  it,  but  on  the  other  hand,  he 
has  no  right  on  resumption  of  the  bath  to  ask  for  the  same 
hour. 

6.  The  bath  manager  is  responsible  for  each  visitor’s  bath 
being  of  the  exact  temperature  ordered  by  the  medical  man ; 
for  this  purpose  he  has  therefore  to  provide  each  bath  room 
with  a reliable  thermometer. 

7.  It  is  the  duty  of  the  bath  manager  to  see  that  the  baths 
are  carefully  cleansed,  and  the  rooms  properly  ventilated  before 
being  entered  by  visitors,  also  to  be  courteous  and  attentive  in 
every  way. 

8.  Smoking  on  the  bathing  premises,  and  the  use  of  soap, 
Eau  de  Cologne,  or  other  perfumes  in  the  baths  are  not 
allowed. 

9.  Dogs  are  not  permitted  in  the  bathing  establishments. 

10.  The  bath  manager  has  to  keep  a supply  of  certain 
medicines  ready  for  use,  in  order  to  render  assistance  in  case 
of  any  sudden  indisposition  of  the  bathers  ; he  is  also  obliged 
to  call  in  medical  aid  with  the  utmost  promptitude. 

11.  Should  the  visitor  have  any  complaint  to  make  or  perceive 
any  negligence  of  the  regulations,  he  is  respectfully  requested 
to  seek  redress,  either  by  inscribing  the  same  in  the  complaint 
book  (so  called  “ Beschwerde-Buch”)  which  lies  in  the  office 
of  the  bath,  and  which  the  manager  is  bound  to  hand  over  on 
demand,  or  else  to  report  it  at  the  Superintendent’s  office 
(Stadtisches  Bader  Inspectoral)  in  the  Cursalon. 

Teplitz, 

STOEHR,  Mayor. 


SCHONAU, 
ZABEL,  Mayor. 


Tariff  of  Baths. 


fl. 

kr. 

(a)  A Mineral  tub-bath  in  the  forenoon  until  i p.m.  . 

1 

( b ) Ditto,  after  2 p.m 

In  the  Winter  Season,  i.e.,  from  October  1st 
to  April  30th,  the  above  prices  are  reduced  res- 
pectively to  50  and  25  kr. 

50 

(c)  A Mineral  Douch-bath  in  the  forenoon  till  1 p.m' 

1 

30 

(d)  Ditto,  after  2 p.m.  ... 

( e ) A Moor  full-bath,  including  cleansing  bath,  until 

— 

80 

1 p.m. 

2 

50 

( f ) Ditto,  after  2 p.m 

(g)  A Moor  hip-bath,  inclusive  of  cleansing  bath, 

1 

60 

up  til  x p.m. 

2 

— 

( h ) Ditto,  after  2 p.m.  ... 

(i)  A local  application  of  the  Mineral  Moor  (foot- 

bath, hand-bath,  or  poultices)  inclusive  of  wash- 

1 

30 

ing  off,  up  till  x p.m.  ...  ...  ...  ...  , 

— 

80 

( k ) Ditto,  after  2 p.m.  ... 

N.B. — Should  a Mineral  bath  be  taken  after 
the  said  local  application,  it  is  charged  accord- 
ing to  the  tariff. 

70 

(1)  A bath  in  the  general  basin  



5 

(m)  Use  of  a sheet 

— 

10 

( n ) Use  of  a towel  

— 

5 

(0)  Warming  bath  linen 

— 

10 

( p ) 50  pounds  (25  kilo)  of  Moor  

Visitors  are  respectfully  requested  to  take 
notice  that  any  demand  for  a gratuity  on  the 
part  of  the  attendants  is  forbidden  under 
penalty  of  instant  dismissal. 

- 

1 

3° 


Prices  of  Apartments. 

The  prices  of  lodgings  vary  according  to  the  time  of  the 
year,  position,  size,  elegance,  & c. 

In  Private  Houses. 

The  price  for  a room  in  the  Summer  season  is  from  5 to  25 
florins  a week. 

In  the  Bathing  Establishments, 

Belonging  to  the  Corporation  of  Teplitz,  the  prices  are  as 
follows  : 

In  the  Stadtbad,  from  8 to  18  florins  a week. 

In  the  Kaiserbad,  from  15  to  35  florins  a week. 

Drawing  Rooms  from  35  to  50  florins. 

Rooms  for  Servants  or  Attendants,  from  5 florins  a week. 

In  the  Cursalon,  from  7 to  24  florins  a week. 

In  the  Steinbad,  from  7 to  15  florins  a week. 

In  the  Winter  season  the  prices  are  accordingly  lower. 

N.B. — In  every  private  house,  as  well  as  in  the  above 
Establishments,  Coffee,  Tea,  and  Cold  Dishes  may  be  had. 

Visitors  generally  dine  at  the  Hotels  and  Restaurants,— the 
choice  of  which  is,  indeed,  so  great,  that  everyone  is  able  to 
live  according  to  his  means,  however  modest  they  may  be. 


Visitors’  and  Music  Taxes. 


I.  Class: 

1 Person,  g fl. — 2 Pers.,  15  fl. — 3 Pers.,  21  fl. — 4 Pers.,  27  fl. 

II.  Class. 

1 Person,  6 fl. — 2 Pers.,  10  fl. — 3 Pers.,  14  fl. — 4 Pers.,  18  fl. 

III.  Class. 

1 Person,  4 fl. — 2 Pers.,  5.50  fl. — 3 Pers.,  7 fl. — 4 Pers.,  8. 50  fl. 

IV.  Class. 

1 Person,  1.50  fl. — 2 Pers.,  3 fl. — 3 Pers.,  4.50  fl. — 4 Pers.,  6 fl. 
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Regulations  respecting  the  Letting  of  Apart- 
ments in  Teplitz-Schonau. 

1.  Visitors,  arriving  in  Teplitz-Schonau  for  the  purpose  of 
taking  the  waters  and  bath,  have  the  option  of  taking  apart- 
ments either  for  a fixed  or  an  indefinite  period  of  time. 

Respecting  the  rent  itself,  and  other  details  connected  there- 
with, the  verbal  or  written  contract,  which  may  be  agreed  to 
between  the  parties,  is  considered  as  definite  and  binding. 

2.  If  the  apartments  be  taken  for  a fixed  period,  viz.,  i,  2, 
4 or  6 weeks,  &c.,  or  up  to  any  fixed  date,  the  contract  so 
made  shall  be  considered  as  in  force  during  the  whole  of  the 
time  thus  determined ; it  does  not  require  any  notice  of  cessa- 
tion, and  when  the  period  is  completed  the  agreement  expires, 
unless  by  mutual  agreement  prolonged,  either  on  the  same 
conditions  or  otherwise.  This  prolongation,  however,  is  to  be 
looked  upon  as  a new  contract. 

3.  The  circumstance  that  the  rent  (as  is  usually  the  case)  is 
paid  by  the  week,  has  no  influence  whatever  on  the  contract. 

4.  During  an  agreement  for  a fixed  period  the  rent  cannot 
be  increased  to  the  tenant. 

5.  When  a visitor  has  taken  apartments,  without  previously 
stating  for  how  long  a period,  and  without  entering  any  agree- 
ment, in  cases  of  doubt  it  is  to  be  presumed  that  the  apart- 
ments have  been  taken  for  the  usual  length  of  time  for  a course 
of  treatment,  viz.,  4 weeks,  and  during  that  time  no  increase 
of  the  rent  may  be  made. 

And  should  the  tenant  desire  to  quit  the  apartments  at  the 
end  of  the  4 weeks,  or  should  the  landlord  wish  to  let  them 
to  someone  else,  it  is  necessary  that  a week’s  notice  be  given, 
if  not,  the  term  runs  for  a further  indefinite  period,  and  can  at 
any  time  be  terminated  after  a week’s  notice  shall  have  been 
given. 
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6.  Should  it,  however,  be  expressly  agreed  that  the  apartments 
are  rented  by  the  week  or  by  the  day,  then  in  the  first  case  a 
week’s  notice,  and  in  the  second  case  a notice  of  24  hours  is 
necessary  before  leaving,  either  from  the  landlord  or  tenant. 

7.  The  week’s  notice  commences  with  the  last  day  of  the 
week  for  which  rent  was  last  paid,  and  is  to  be  reckoned  from 
the  day  on  which  the  liability  for  the  rent  of  the  apartments 
was  first  incurred. 

If  notice  be  given  to  quit  (either  from  landlord  or  tenant) 
during  the  course  of  the  week,  it  will  be  considered  as  having 
been  given  at  the  end  of  the  week. 

8.  Should  a tenant  give  notice  of  his  intention  to  leave, 
during  the  first  day  he  takes  possession  of  his  apartments, 
whether  taken  for  an  indefinite  period  or  by  the  week,  he 
cannot  be  compelled  to  pay  more  than  the  rent  for  the  current 
week. 

9.  Should  a tenant,  who  has  engaged  apartments  by  the 
week  or  for  any  indefinite  period,  desire  to  leave  his  apartments 
suddenly,  he  must  not  only  pay  the  rent  for  the  current  week, 
but  also  an  additional  week’s  rent  as  compensation  in  lieu  of 
notice,  and  at  the  same  time  has  no  claim  whatever  on  the 
apartments  quitted,  nor  can  he  underlet  them  to  another 
person. 

10.  Every  person  letting  has  a right  to  demand  a deposit, 
which  deposit,  however,  shall  not  exceed  the  amount  of  one 
week’s  rent.  This  deposit  is  forfeited  if  the  hirer  shall  not  take 
possession  of  the  apartments  during  the  course  of  the  first 
week  for  which  they  are  taken,  or  does  not  furnish  the  owner 
with  sufficient  security  that  he  will  fulfil  the  terms  of  the  agree- 
ment. If  he  should  not  furnish  sufficient  security,  the  owner 
of  the  apartments  has  the  right  at  the  termination  of  the  week 
to  let  the  apartments  to  another  person. 

11.  In  Hotels  and  Inns  visitors  have  a right  to  leave  their 
apartments  on  any  day,  and  to  pay  by  the  day.  The  above  regu- 
lations come  into  force,  however,  when  apartments  are  taken  in 
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an  hotel  for  a fixed  or  indefinite  period,  when  not  calculated 
toy  the  day. 

12.  Should  the  landlord  not  fulfil  the  conditions  of  the 
agreement,  such  for  example  as  not  to  provide  the  tenant  with 
: :hat  which  is  contracted  for  or  is  necessary ; if  it  can  be  shown 
:hat  the  apartment  is  dirty,  damp,  or  in  any  way  injurious  to  health, 
or  if  there  be  faults  afterwards  discovered  that  could  not  be 
ascertained  at  the  time  of  taking  the  apartments,  whereby  the 
tenant  shall  be  annoyed  or  disturbed  in  his  rights  of  possession, 
and  are  such  faults  as  cannot  be  made  good  by  the  proprietor, 
:n  such  cases  the  tenant  shall  have  the  right  to  leave  such 
apartments  without  notice  or  compensation,  other  than  paying 

'or  the  actual  time  he  has  already  occupied  the  apartments. 

13.  In  such  cases  the  responsibility  of  proving  the  conditions 
:)f  the  agreements  as  well  as  the  faults  complained  of  shall  rest 
with  the  tenant. 

In  the  same  way  the  complainant  must  furnish  proof,  should 
nny  dispute  arise  as  to  whether  the  apartments  were  taken 
‘ or  a fixed  or  for  an  indefinite  period. 

If  no  written  contract  exists  between  the  parties,  or  the 
, verbal  contract  cannot  be  proved,  then  the  arrival  sheet,  which 
: :ontains  a column  for  the  time  for  which  the  visitor  intends  to 
;t  tay,  shall  be  taken  as  proof,  and  proprietors  of  apartments  are 
i.dvised  to  see  that  the  arrival  sheet  is  filled  up  by  the  visitors 
'hemselves,  as  where  this  is  not  done  the  assertion  of  the  visitor 
must  be  taken  as  proof. 

14.  In  the  case  of  furnished  apartments  no  extra  charge  can  be 
made  for  injury  or  deterioration  sustained  by  the  furniture,  linen,. 

)edding,-  etc.,  or  other  articles  in  the  course  of  fair  wear  and  tear. 

(a)  But  in  the  case  of  anything  being  wilfully  broken  or 

damaged  compensation  must  be  paid. 

(b)  In  case  of  severe  and  prolonged  illness,  when  an  unusual 

amount  of  bed-linen  is  required,  a corresponding 
amount  of  compensation  may  be  claimed  extra,  and 
articles  rendered  unfit  for  further  use  must  be  replaced 
at  the  cost  of  the  patient. 
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i5-  Every  visitor  has  a right  to  take  his  meals,  food  and 
baths  when  and  where  he  pleases,  and  also  to  have  his  linen, 
washed  when  and  wherever  he  likes. 

Any  attempt  to  restrict  these  rights  at  the  time  of  engaging 
the  apartments  has  no  legal  effect;  the  proprietor  has  no 
right  to  do  so,  and  moreover,  it  entitles  the  tenant  to  at  once 
repudiate  the  agreement  without  further  notice. 

1 6.  The  charge  for  attendance  is  not  usually  included  in  the 
rent  for  the  apartments,  except  when  it  is  shown  that  the 
agreement  includes  attendance  in  the  stipulated  rent. 

In  those  watering  places  where  a special  tariff  for  attendance 
is  published,  visitors  will  have  to  pay  according  to  this  tariff, 
otherwise  it  is  a matter  of  mutual  agreement,  or  is  charged 
according  to  the  tariff  usual  in  the  house.  If  the  charge  for 
attendance  according  to  the  tariff  of  the  house  be  included  in 
the  weekly  or  monthly  account,  and  the  same  be  paid  to  the 
landlord,  the  servants  have  no  separate  claims,  and  the  visitor 
is  under  no  obligation  to  give  them  any  gratuity. 

Under  the  name  of  attendance  is  to  be  understood  the 
•services  usually  called  for,  such  as  cleaning  and  putting  in 
■order  the  rooms,  carrying  water  and  other  necessaries,  and 
■other  such  services  as  are  customary,  but  the  washing  and 
ironing  of  linen,  mending  and  cleaning  of  clothes,  boots,  etc., 
■or  waiting  upon  the  sick  are  expressly  excluded. 

Any  dispute  that  may  arise  concerning  the  letting  of  apart- 
ments are  to  be  laid  before  the  I.  & R.  District  Government 
Comissioner  in  Teplitz(26/i  Market  Place,  2nd  floor),  who  will 
take  the  matter  in  hand  and  try  to  arrange  by  arbitration  ; 
should  he  not  be  successful  in  doing  so,  the  parties  will  be 
■directed  to  apply  at  the  Law  Courts. 

The  I.  & R.  District  Government  Comissioner  may  how- 
ever be  called  upon  to  give  a judicial  decision  in  the  matter, 
should  both  parties  agree  to  his  doing  so. 
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Tariff  for  Fiakers  and  Droschken. 

Fiaker  means  a 2-Horse  Conveyance  ; Droschke  means  a i-Horse  Conveyance. 

fl. 

kr. 

fl. 

kr. 

I. — Time  Fares  within  the  Boundaries  of 
Teplitz. 

i.  First  half  hour  

90 

60 

2.  Every  following  f hour 

— 

60 

40 

II. — Drives  hv  Distance  within  Teplitz- 
Schonau  and  the  immediate  Neigh- 
bourhood. Single  Fare. 

i.  Up  the  Kdnigshohe  ; to  Turn,  including  the  Turner 
Park 

80 

5° 

2.  To  or  from  Aussig-Teplitz  Railway  Station,  includ- 
ing small  luggage  



80 



40 

To  or  from  do.,  with  trunks  and  other  luggage 

I 

— 

60 

3.  To  or  from  Dux-Bodenbach  Railway  Station,  with 
or  without  luggage 

I 

/ 

30 



80 

4.  To  the  Cemetery 

I 

— 

— 

70 

5.  For  every  single  drive  within  Teplitz-Schonau 

— 

60 

— 

43 

6.  To  the  Fasanerie  (pheasant's  keep)  

I 

20 

— 

80 

7.  To  Probstan  ; up  the  Castle  Hill  to  the  Old  Gate  ... 

I 

60 

I 

— 

8.  Up  the  Castle  Hill  (Schlossberg)  ; to  the  Bergschlos- 
schen  on  the  Wachholderberg  ; to  Eichwald 

3 



2 



N.B. — Ad.  from  x to  7,  for  waiting  and  return 
journey  with  the  same  carriage,  for  every  j hour 

60 

— 

40 

Ad.  8,  for  the  return  journey  by  the  same  carriage, 
inclusive  of  3 hours  waiting  

5 

— 

3 

5° 

III. — Drives  to  more  distant  places. 
A. — Direct  Drives. 

To  Mariaschein  ; Graupen  ; Dux  ... 

5 

3 

„ Klostergrab  ; Kosten  

5 

5° 

3 

50 

„ the  Rosenburg  ; Geiersburg  ; to  Schweissjager  ; to 
Bilin,  inclusive  acidulous  springs ; Ossegg ; 
Staditz ; Niklasberg 

6 

4 

„ Muckenberg  : Kostenblatt  ; Pilkau 

8 

— 

5 

— 

. B. — Excursion  Drives. 

To  Eichwald  returning  by  Graupen  or  Mariaschein  ... 

6 

4 

„ Eichwald,  or  Mariaschein,  or  to  Graupen  and  back 
by  Probstau 

5 

50 

3 

5° 

j,  Eichwald  and  back  by  Doppelburg 

5 

5° 

3 

50 

„ Osseg,  and  return  by  Kosten 

7 

5 

„ Bilin  (acidulous  springs),  and  return  by  way  of  Dux 

7 

— 

5 

— 

.,  Kradrob,  Welbine,  and  back  by  Auperschin 

5 

5° 

3 

50 

,,  Kremusch,  Wohontsch,  and  back  by  Auperschin 

5 

5° 

3 

5° 

Note  to  Clause  III. — In  these  drives  the  carriage  can  only  be  used  for  half 
a day,  i.e.,  in  the  summer,  either  between  6 a.m.  and  i p.m.,  or  between  i p.m.  and 
10  p m. 


All  fixed  drives  can  also  be  taken  in  inverse  order  for  the  same  amount 
of  money. 

Drives  not  specified  here,  also  drives  either  for  the  whole  day,  or 
beyond  the  halting  places  mentioned,  are  subject  to  terms  of  special 
agreement. 


D 
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During  the  nights,  i.c.,  in  the  summer,  from  io  p.m.  to  5 a.m.,  and  in 
the  winter  from  8 p.m  to  7 a.m.,  the  above  fares  are  increased  by  half. 
Should  any  cause  of  complaint  arise,  it  may  be  inscribed  on  a leaf  of  the 
ticket  book,  with  which  every  carriage  is  provided. 

All  further  regulations  are  contained  in  the  cab  rules  (Fiaker  Ordnung), 
which  every  driver  is  bound  to  show  on  demand. 

Visitors  are  legally  free  from  the  exaction  of  toll  in  Turn,  Schonau,  on 
the  Bilin  and  Waldthor  ; beyond  these  boundaries  toll  has  to  be  paid. 

IV.  Omnibuses. 

From  the  town  to  the  Aussig-Teplitz  Railway  Station  and  back, 

inclusive  small  luggage,  every  person  . . ...  ...  ...  25  kr. 

From  the  town  to  the  Dux-Bodenbach  Railway  Station,  or  back 
by  Bus’  belonging  to  or  appointed  by  the  Railway  Company, 
inclusive  of  small  luggage  ...  ...  ...  ...  ...  15  ,, 

To  Eichwald,  “ zur  Diana  ”...  ...  ...  ...  ...  ...  40  ,, 

To  Eichwald,  “ zur  Waldesruh  ” ...  ...  ...  ...  ...  45  „ 

For  the  Omnibuses  between  Teplitz-Schonau  and  Eichwald,  belonging 
to  the  Dux-Bodenbach  Railway  Company,  their  is  special  tariff  with 
reduced  fares. 

V.  For  Porters. 

50  kr. 

7°  » 
20  „ 
30  „ 

30  >. 

40  „ 

50  » 

4°  » 
10  ,, 
50  „ 
70  >< 
17  » 

The  porters  at  the  Railway  Stations  are  employed  by  the  Companies ; 
other  porters  are  not  allowed  within  the  precincts  of  the  stations  unless 
provided  with  luggage  tickets  or  otherwise  authorised. 

There  is  a special  tariff  for  the  Institute  of  Commissionaires  (Dienst- 
mann  Institut). 

VI.  For  Drivers  of  Vans,  Carts,  etc. 

(Not  including  hire  of  van,  etc.) 

(a)  One  hour 30  kr. 

( b ) From  or  to  Aussig-Teplitz  Railway  Station  ...  ...  ...  30  ,, 

,,  ,,  Dux-Bodenbach  Railway  Station 50  ,, 


1.  Sedan  chair  within  Teplitz  or  Schonau 

2.  ,,  ,,  from  Teplitz  to  Schonau,  or  vice  versa,  ... 

2.  Parcels  from  the  Post  Office  to  Sephans  Place,  up  to  56  lbs. 
,,  ,,  ,,  ,,  . ,,  ,,  up  to  112  lbs. 

4.  From  the  Post  Office  to  Lindenstrasse,  Steinbadgasse,  or 

Schonau,  up  to  56  lbs.  ... 

From  the  Post  Office  to  Lindenstrasse,  Steinbadgasse,  or 
Schonau,  up  to  112  lbs.... 

5.  From  Aussig-Teplitz  Railway  Station  to  Teplitz  or  Schonau, 

or  vice  versa,  up  to  56  lbs. 

From  Aussig-Teplitz  Railway  Station  to  Teplitz  or  Schonau, 
or  vice  versa,  up  to  112  lbs. 

From  Aussig-Teplitz  Railway  Station  to  Teplitz  or  Schonau, 
or  vice  versa,  for  every  additional  56  lbs. 

6.  From  the  Dux-Bodenbach  Railway  Station  to  Teplitz  or 

Schonau,  or  vice  versa,  up  to  56  lbs.  ... 

From  the  Dux-Bodenbach  Railway  Station  to  Teplitz  or 
Schonau,  or  vice  versa,  up  to  112  lbs. 

From  the  Dux-Bodenbach  Railway  Station  to  Teplitz  or 
Schonau,  or  vice  versa,  for  every  additional  56  lbs. 
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TARIFF 

FOR 

Guides  and  Porters  up  to  the  Mileschauer  Hill. 

(2,650  feet  above  sea-level.) 

1.  For  a Sedan  chair  and  two  porters,  from  Pilkau  to  the 

top  of  the  hill  and  back,  every  person  

Should  it  be  necessary  on  account  of  the  weight,  to  have 
another  porter  in  reserve,  the  latter  must  be  paid  an 
additional... 

2.  (a)  For  a guide  from  Pilkau  to  the  top  of  the  hill,  or  for 

half-day  ...  ...  ...  ...  ••• 

(b)  For  a guide  from  Pilkau  to  the  top  of  the  hill,  for 
a whole  day 

3.  ( a ) For  use  of  a donkey  or  saddle-horse  with  guide, 

from  Pilkau  to  the  top  of  the  hill,  single  journey  ... 

( b ) For  use  of  a donkey  or  saddle-horse  with  guide, 
from  Pilkau  to  the  top  of  the  hill,  including  return 
journey  and  maximum  stay  of  2 hours 
For  every  additional  hour  of  waiting,  an  extra  charge 
of  50  kr.  is  to  be  paid. 

Remarks. 

1.  Riders  of  donkeys  or  horses  are  recommended,  on  their  return 
journey,  to  dismount  at  the  steepest  parts  of  the  hill. 

2.  Both  while  ascending  or  descending,  the  guide  must  hold  the 
animal  by  the  reins,  and  not  let  them  go  under  any  pretext  whatever. 

3.  Demands  for  gratuities  are  most  strictly  forbidden,  the  same  being 
entirely  dependent  upon  the  pleasure  of  the  excursionist. 

4.  All  authorised  guides  and  porters  have  to  wear  during  the  time  of 
their  duties  a blue  blouse  and  shady  cap,  to  which  the  number  of  the 
said  guide  or  porter  is  attached. 

5.  Both  at  the  house  of  the  local  Superintendent  (Ortsvorsteher)  in 
Pilkau,  and  at  the  inn  at  the  top  of  the  hill,  lies  a book  for  complaints 
(Beschwerde  Buch),  in  which  visitors  are  respectfully  requested  to 
inscribe  their  wishes  and  well-founded  causes  of  complaints. 

Every  porter,  guide,  or  livery  stable  man  is  compelled  to  show  the 
tariff  on  the  demand  of  the  visitor. 


4 fl.  — kr. 
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Guide  to  Walks  and  Excursions. 


Altenberg,  3 hours,  a mining  town  in  Saxony,  with  tin  mines ; some 
mines  that  have  fallen  in  are  well  worth  seeing.  (Pingen.) 

j&ussig-,  3 hours,  by  rail  44  minutes.  An  industrial  town  on  the  Elbe. 
Some  interesting  hills. 

Belvedere,  Restaurant  in  Teplitz  on  the  Konigshohe,  behind  the 
Schlackenburg.  View  of  the  Mittelgebirge. 

Bergschlosschen,  J hour’s  distance.  Restaurant  in  the  neighbourhood 
of  the  Wachholderberg.  (Juniper  Hill.)  View  of  the  Biela  Valley, 
_ Teplitz  and  Erzgebirge. 

Bilin,  2 hours,  by  rail  f hour.  Castle  belonging  to  Prince  Lobkowitz. 
In  the  neighbourhood  the  “ Borschen,”  1,600  feet  high,  and  the 
acidulous  springs,  situated  in  Park.  Curhaus.  Restaurant. 
“ Sauerbrunn  Hill,”  1,200  feet. 

Bodenbach-Tetschen,  by  rail  hour.  Towns  on  the  Elbe  connected 
by  railway  and  chain-bridge.  Castle  with  Park.  Charming 
neighbourhood.  Factories. 

Briix,  1 hour  by  rail.  Town  with  many  churches.  In  the  neighbour- 
hood lies  Pullna  (Bitter  water).  The  Castle  Hill  1,250  feet. 

Curgarten  in  Teplitz.  Concerts  daily  in  the  morning  and  twice  a 
week  in  the  afternoon.  Statuary  representing  the  nymphs  of  the 
spring.  Meteorological  Pillar.  Theatre.  Pavilion  of  the  Stadt- 
bad-Quelle. 

Doppelburg,  i£  hours.  Bunting  castle;  beautiful  grounds  with  tame 
deer ; Cafe  in  the  keeper’s  lodge. 

Dresden,  4 hours’  distance  by  train. 

Dubltz,  3 hours,  situate  on  a steep  declivity  on  the  Elbe.  Most  charm- 
ing views. 

Dux,  1 hour,  by  rail  19  minutes.  Three  Railway  Stations.  Coalmines. 

Eicbwald,  ij  hours,  1,100  feet.  A frequented  climatic  station  on  the 
base  of  the  Erzgebirge.  Hydropathic  Establishment.  Hotel 
“zum  Waldschlosschen.”  Theresienbad. 

Elsenberg,  ij  hours.  Castle,  with  magnificent  view,  situated  in  a 
forest.  Giant  oaks. 

Eulau,  1 hour  9 minutes  by  train.  Beautifully  situated  village  at  the 
foot  of  the  Erzgebirge,  with  many  factories.  In  the  neighbour- 
hood the  “ Schneeberg  ” (Snow  Hill.) 

Fasanarie  (pheasant’s  keep),  near  Zwettnitz,  £ hour’s  distance.  Excel- 
lent views.  Restaurant. 

Ferdinandsbdbe,  near  Aussig.  Cafe  near  the  Basalt  rocks,  J hour 
from  the  station.  Excellent  view. 

Friedhdfe  (cemeteries),  Teplitz,  in  the  Friedhof  Street. 

Gelersburg,  hours,  a ruin  near  Mariaschein.  Far  views  over 
Teplitz  and  the  Valley,  1,300  feet.  The  Geiersberg  2,200  feet. 

Graupen,  i$  hours  distant.  1,100  feet.  Old  mountain  town,  with  tin 
mines.  Interesting  church. 

Btasenburg,  near  Sedletz,  4 hours’  distance.  Basalt  rock  with  ruins. 

Humboldt’s-Anlagen,  Teplitz,  Steinbadgasse. 

7agdbau«,  2 hours.  Near  Eichwald  and  the  Bilin  saw-mills,  1,600  feet. 
Beautiful  part  of  the  mountain,  splendid  views,  2,500  feet. 
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Johnsdorf,  by  rail  i hour,  2^  hours’  drive  ; on  the  north-western  slope 
of  the  Erzgebirge.  Picturesque  walks  through  the  forest.  Ex- 
cellent restaurant,  with  comfortable  dining-hall  at  Hammer,  in 
the  neighbourhood.  Hotel.  Large  grounds. 

Xaiserpark,  pleasure  grounds,  between  Teplitz  and  Schonau. 

Xletschen,  3J  hours,  2,275  feet.  At  its  foot  in  Roschulko  ruby  pits. 

Xlostergrab,  ij  hours’  distance,  at  foot  of  Erzgebirge.  Konigshiigel 
1,100  feet.  View  of  60  places. 

Xnnigsbobe,  Teplitz,  800  feet,  with  view  of  the  distant  hills,  town  and 
Schonau.  Frederic  William’s  monument. 

Xdnlgswald,  § hour  by  rail ; in  its  neighbourhood  the  Tyssaer  walls. 

Xomotau,  1^  hour  by  rail,  historically  remarkable  town. 

Xosten,  i£  hour,  15  minutes  by  rail.  With  hunting  castle  and  deer  park. 

Xostenblatt,  2J  hours,  1250  feet.  With  ruins  of  castle,  1,900  feet. 
Panoramic  view  as  far  as  Egerthal,  near  Kaaden. 

Xremuscb,  ij  hours  distant,  with  a fine  castle.  Splendid  view  from 
the  Lavafels  “ Teufelsmauer.” 

Sulm,  by  rail  30  minutes.  “ Kapelle  ” 900  feet.  3 historical  monu- 
ments in  memory  of  the  battle,  1813. 

Xobosltz,  7 hours’  distance,  by  rail  2 hours.  Town  on  the  Elbe. 
Czernoseker  wine.  In  the  neighbourhood  “ Kamaik  ruins”  on  a 
basalt  rock. 

Mariascheln,  x hour,  by  rail  10  minutes,  600  feet.  Pilgrimage  church, 
cloisters,  convent,  and  high  college. 

Milescbauer  Berg-,  (hill)  3 hours,  2,650  feet.  Unsurpassable  view. 
Restaurant  provided  with  sleeping  accommodation. 

Mont  de  X>lgue,  Teplitz.  Porphyritic  rock  above  the  Payer  Park. 
Restaurant  with  fine  views. 

Miickenthurm,  2 hours,  above  Graupen,  2,590  feet.  Splendid  view  as 
far  as  Dresden. 

Miiblberg,  near  Eichwald,  with  charming  view. 

Music  Pavilions,  in  the  Cur  and  Schlossgarten,  Teplitz  ; at  the 
Schlangenbad,  Schonau  (military  concerts). 

N Ollendorff,  3 hours.  World  renowned  chapel.  Boundary  between 
Erz  and  Sandstein  Gebirge.  Delightful  view. 

Oberleutensdorf,  by  rail  1 hour.  Manufacturing  town,  with  agreeable 
walks  to  Rauschengrund. 

Ossegg,  2 hours’  distance,  by  rail  21  minutes,  with  large  Cistersian 
convent,  beautiful  church  and  magnificent  cloister  gardens. 
Climatic  station.  Stromnitz  Hill  3,200  feet. 

Payer  Gardens  (Anlagen),  in  Teplitz  at  the  Mont  de  Ligue.  Linden 
Strasse. 

Prag,  4 hours’  journey  by  rail'. 

Probstau,  1 hour  distant.  Forest  with  restaurant. 

Xadelstein,  near  Muckow,  4!  hours,  2,800  feet  above  sea  level 
Basalt  rocks.  Splendid  view.  Ancient  heathen  place.  Carriages 
drive  up  to  top  of  the  hill. 

Riesenburg,  near  Osse^,  2J  hours’  distance.  Old  ruins.  Very  inter- 
esting place  for  a visit,  1,870  feet  high. 

Rosenburg,  in  Graupen,  ij  hours’  distance,  20  minutes  by  rail. 
Ruins  with  magnificent  view.  Restaurant. 

Rothenhaus,  by  rail  hours.  Castle  with  a fine  view. 
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Saleslus  Hill,  near  Ossegg,  2^  hours’  distance.  Very  pleasant  walks 
up-hill  with  fine  views,  1,400  feet. 

Scbiessbaus  (shooting  gallery,  target)  in  Teplitz,  on  the  Konigshohe, 
with  good  restaurant. 

Scblackenburg,  in  Teplitz,  on  the  Konigshohe.  Restaurant,  camera 
obscura. 

Schlossberg-  (Castle  hill),  £ hour  distant,  1,310  feet.  Magnificent 
view  of  surrounding  country.  Ruins.  Restaurant. 

Scblossgarten,  in  Teplitz,  behind  Prince  Clary’s  Castle.  Beautiful 
park,  with  ponds  and  restaurant  “ Gartensalon.”  Mid-day  con- 
certs. Coffee  and  fresh  milk  in  the  farm-dairy. 

Scbneeberg,  5 hours’  distance,  by  rail  3 hours,  2,350  feet  above  sea- 
level,  with  a tower  no  feet  high.  Startlingly  fine  view.  Excel- 
lent restaurant. 

Scbreckensteln,  4J  hours’  distance,  by  rail  hours.  Ruins.  Mag- 
nificent view  of  the  Elbe  and  the  valley.  Restaurant. 

Scbwaz,  ij  hours’  distance.  690  feet.  Paraplui  hill.  Fine  castle  and 
gardens. 

Scbweissjagrer,  1^  hours,  near  Eichwald.  Ranger’s  lodge.  An  enjoy- 
able place  for  a visit. 

Seume  Park,  in  Teplitz,  on  the  site  of  the  old  cemetery.  Seume’s 
burial  place  and  monument. 

Skalken,  shattered  rocks,  near  the  village  of  Vatislav,  Lobositz  dis- 
trict. Sale  of  the  so-called  “ Podseditz  Grenades.” 

Stadltz,  2 hours.  Przemysl  monument. 

Stepban’s  Hill  (Steven’s  Hill),  in  Schonau.  850  feet.  Charming 
walks. 

Tellnltz,  by  rail  40  minutes.  Climatic  station,  1,180  feet.  Fine  view. 
Pleasant  walk  through  the  forest. 

Turn,  near  Teplitz.  Village,  with  several  inns.  Large  and  comfort- 
able swimming  and  bathing  establishments. 

Turner  Park,  between  Turn  and  Schonau.  Restaurant.  Shady  walks. 

’Waobholderbergr,  (Juniper  hill),  § hour’s  distance,  1,240  feet.  Fine 
view. 

Wannower  Rock,  near  Wannow,  in  the  Biela  valley.  2 hours’  distance. 

Wllbelmsbobe,  (William’s  hill)  near  Graupen,  ij  hours.  Beautiful 
view.  Restaurant. 


ADVERTISEMENTS. 
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42  HILDESHEIM,  PROV.  HANOVER. 


Honoured  by  the  highest  approval  of  Her  Majesty  the  Empress  Augusta,  in  the 
Health  Exhibition  of  the' 2nd  June,  1883,  in  Berlin. 

A warded  one  silver  and  two  gold  medals  at  Frankfort  o./M.,  1881  ; Berlin,  1883;  and 

Teplitz  in  Bohemia,  1884. 


Fig.  J. 


Fig.  2. 


Fig.  3- 


AUGUST  FEISE.  llilrieslieim,  Piw.  Hanover, 

Manufacturer  of  Patent  Invalid  Beds,  with  all  the  latest  improvements,  and 
horse-hair  matresses  ; can  be  self-adjusted  without  any  extraneous  aid  and  with  the 
greatest  ease  by  means  of  a handle  (winch)  which,  on  being  turned,  converts  the  bed 
into  an  extremely  agreeable  lounging-chair,  couch,  or  armchair  ; with  movable  head- 
cushion,  entrance  or  exit  at  foot  of  bed  (Fig.  2),  also  table  and  commode.  The  bed 
can  be  made  into  a rolling-chair  (bath-chair),  provided  with  rollers  cased  with  india- 
rubber.  Chief  advantages  : solidity  and  simplicity.  Trice  from  440  marks  upwards. 

Price  list  and  testimonials  gratis  and  free  by  post. 

Baden-Baden,  17 th  Sej>t.  1884. 

Testimonial. — “I  have  frequently  recommended  in  my  private  practice  the  invalid 
bed  of  Mr.  Auguste  Feise,  and  am  fully  convinced  that  it  affords  remarkable  advantages 
to  all  sick  people  who  have  been  confined  to  their  beds  for  a long  time,  and  that  it  is 
the  most  perfect  article  of  this  kind  that  has  ever  been  constructed. 

“ In  view  of  any  possible  cases  of  illness,  no  large  household  should  be  without  a 
Feise  bed,  which  also  offers  great  comfort  to  people  in  good  health;  the  price  being 
extremely  moderate,  when  contrasted  with  that  of  any  other  comfortable  bed. 

Dr.  Scliliep,  Deputy  Physician  to  Her  Majesty,  the  Empress.” 


OTTENSEN-  HAMBURG. 


PHARMACEUTICAL 

«rv 

LABORATORY 

The  Best  Preparation  of  Iron 

for  the  cure  of  Chlorosis, 

Poverty  of  Blood,  * 

Per  box  Mk.1,50.  ^**0**Cf^‘  Vh  V* 

To  be  had 

0F  ALL  CHEMISTS. 

^T-^WTKIRCHMAIN,  Pham.  Chemist. 

PREPARATIONS 

rIX^ 

OTTENSEN-HAMBURG. 
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SALZBRUNN,  SILESIA. 

KRONENQUELLE, 

CROWN  SPRING  (Registered). 

THE  NEW  NATURAL  MINERAL  WATER 

For  the  Treatment  of  Gout  and  Gouthy  Diathesis , and  of  diseases  of  the 

Kidneys  and  Bladder. 

This  Natural  Lithia  Spring,  although  only  recently  brought  before  the 
Medical  Profession,  has  gained  a high  reputation  on  account  of  its  quick 
and  decided  action,  even  in  most  obstinate  cases,  and  is  prescribed  by 
the  leading  Physicians  and  Surgeons. 

Through  all  Wholesale  Houses  and  Chemists,  or  from  the  Sole  Consignees  : 

W.  SCHACHT  & CO., 

26,  FINSBURY  PAVEMENT,  LONDON,  E.C., 

AND 

P.  SCHERER  & Co., 

11,  BARCLAY  STREET,  NEW  YORK. 


IODINE  BATH  LIPIK  IN  SLAVONIA. 


Season 

from 

April  20th 
to 

October  1st. 


Iodine  Bath  Lipik 


in 


SLAVONIA. 
AND  TELEGRAPH 


Season 

from 

April  20th 
to 

October  1st. 


POST  AND  TELEGRAPH  STATION. 

The  only  hot  Iodine  Thermal  Spring  on  the  Continent. 


A high-class  Spa  for  drinking  and  bathing  treatment. 

The  pure  unadulterated  Lipik  Iodine  thermal  baths  are  greatly  recommended  in  all 
catarrhal  affections  of  the  mucous  membranes,  the  thorax,  and  the  bowels,  also  in  affec- 
tions ot  the  bladder,  gout,  rheumatism,  contractions  of  the  joints,  abscesses  of  the  skin 
and  mucous  membrane,  ooen  wounds,  scrofula,  syphilis,  swelling  and  thickening  of  the 
tissues,  enlargement  and  suppuration  of  the  glands. 

Dr.  Thomas  von  Marschaiko  acts  as  local  physician : Dr.  A.  F.  Gregorios,  of  Pakrac, 
also  practises  here. 

Lipik  Spa,  charmingly  situated  in  a valley,  possesses  a fine  large  Kur-Hotel,  a shady, 
beautiful  and  extensive  Park,  a good  band,  and  offers  several  other  diversions  and 
advantages. 

Since  October  ^th,  1885  ,P  akrac-Lipik  is  the  terminus  of  the  Barcs-Pakrac 
Railway , and  the  Spa  can  be  reached  in  20  minutes  from  the  station. 

Tie  Administration  of  Lipik-Spa  in  Slavonia. 


LIPIK  IODINE  WATER  is  continuously  sent  out 

in  perfectly  fresh  consignments,  and  maybe  obtained  in  all  mineral-water 
and  grocery  establishments  throughout  the  Austro-Hungarian  Empire. 
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KARLSBAD. 


Contains  all  the  effective  ingredients  of  the  mineral  waters 

of  Carlsbad. 

Effectual  aid  in  cases  of  indigestion  and  all  stomach  complaints. 

Appetizing.  Assist  digestion. 

Agreeable,  most  Invigorating,  Vitalizing  & Refreshing. 

WHOLESOME!  SAFE  CURE! 

An  incomparable  purgative, 

mild  yet  speedy , reliable , 

therefore  preferable  to  all  drastic  purges,  pills,  bitter  mineral 

waters,  &c.,  &c. 

Recommended  by  the  medical  faculty  in  all  cases  of  stomach, 
bowel,  liver,  kidney,  and  bladder  complaints,  &c. 
Admitted  to  be  the  best  PREPARATION  and  SUPPLEMENTARY 
REMEDY  for  any  course  of  waters. 

Convenient  for  house  and  winter  cure. 

Highly  approved  and  much  employed  domestic  remedy  in 
cases  of  indigestion,  weakness  of  digestion,  want  of  appetite, 
atonia  of  the  bowels  and  stomach  in  consequence  of  a sedentary 
mode  of  life,  inordinate  secretion  of  mucus,  indisposition  after 
meals,  disagreeable  eructations  and  distension  of  the  abdomen, 
heartburn,  pains  in  the  stomach,  pressure  or  cramp,  congestion, 
headache,  giddiness,  migrane,  haemorrhoids,  irregular  stool, 
obstinate  and  long-continued  constipation,  obesity. 

May  be  procured  of  every  chemist  and  mineral  water  dealer,  in  sample 
boxes,  is.  3 d.,  or  30  cts. ; original  boxes,  45.  or  $1.  Genuine  only  when 
each  separate  dose  is  marked  with  Lippmann’s  (registered  in  all  States) 
trade  mark,  and  bears  Lippmann’s  signature. 

Cenlral  Office : LIPPMAHM’S  DISPENSARY,  CARLSBAD,  Bohemia. 


GIESSHUBEL-PUCHSTEIN  SPA,  NEAR  KARLSBAD.  45 

THE  EMPRESS  OF  TABLE  WATERS. 

MATTONI  GIESSHliBLER 

NATURAL  MINERAL  WATER. 

EFFERVESCENCE  PURELY  NATURAL, 

and  therefore  free  from  injurious  results  frequently  caused  by  the  use  of 
Waters  charged  with  foreign  gases. 

IXEQ  UA1XE  I>  AS  A TABLE  WATER. 

THE  PUREST  ALKALINE  ACIDULOUS  SPRING. 

It  is  bottled  without  loss  of  its  carbonic  acid  gas,  as  it  flows  from  the 
spring,  and  without  any  change,  addition,  alteration,  or  modification 
whatever.  The  spring  has  been  known  and  valued  as  far  back  as  the 
13th  century,  and  is  situated  at  Giesshubel-Puchstein,  a most  romantic, 
delightful  watering  place,  on  the  Eger,  near  Karlsbad,  Bohemia,  the 
property  of  H.  Mattoni. 

A part  of  the  prescribed  course  for  cure  at  Karlsbad  consists  in  drinking 
the  Giesshiibler  at  or  between  meals,  and  it  is  therefore  well  known  to 
all  visitors  to  Karlsbad.  It  is  unequalled  as  a table  water.  It  is  more 
pungent  and  agreeably  invigorating  than  any  other  effervescent  water  ; 
it  is  free  from  any  disagreeable  odor,  and  keeps  sound  for  years.  Giess- 
hiibler  is  in  reality  cheaper,  because  when  opened,  none  of  it  escapes  as 
in  the  case  of  artificially  charged  water. 

When  mixed  with  Champagne,  Claret,  Rhine  Wine,  Brandy,  or 
Whiskey,  it  does  not  destroy  their  character,  and  is  therefore  preferred 
by  all  connoisseurs. 

The  favourite  and  almost  exclusive  beverage  of  the  visitors  at  Karlsbad, 
who  are  strongly  recommended  by  all  Physicians  to  continue  the  use  at 
home. 

Its  principal  constituent  is  the  Bicarbonate  of  Soda,  which  is  well 
known  to  be  of  the  utmost  importance  to  the  human  system. 

The  general  indications  for  the  use  of  the  Giessbiibler  Water  are 
consequently  catarrhal  affections  of  the  stomach  and  intestines,  sometimes 
followed  by  jaundice,  dyspepsia,  heartburn,  vomiting  and  diarrhoea,  caused 
by  a surplus  of  acid  ; stagnations  in  the  mesenteric  vein,  and  in  the  biliary 
ducts  ; gravel  in  the  kidneys,  piles,  gout,  and  catarrhal  affections  of  the 
bladder  in  their  lighter  forms. 

It  is  partaken  of  with  great  advantage  in  case  of  Catarrhal  Affections 
of  the  Respiratory  Organs. 

Well  adapted  for  children,  delicate  and  weak  ladies,  and  for  gentlemen 
enervated  by  a long-standing  illness. 

Independently  of  its  important  medicinal  value,  the  Giesshubler 
stands  Foremost  Among  all  Other  Similar  Mineral  Water  as  a Common 
Beverage,  with  or  apart  from  meals,  quenches  thirst  promptly,  refresh- 
ing, strengthening  and  invigorating. 

As  a curative  agent  it  may  be  taken  every  two  hours,  not  too  cold, 
while  as  a Common  Beverage,  it  may  be  consumed  in  any  quantity  desired 
during  the  day  (either  with  or  without  wine  or  spirits). 

AGE-NTS  : 

Tr.  Jac.  ANDRES,  26,  Whitehall  Street,  New  York, 

E.  GALLAI3  <$<.  Co  , 27,  lVXargaret  Street,  London, 

And  at  all  Wine  Merchants,  Druggists,  and  Grocers. 
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CARLSBAD. 

HOTEL  “ SALLE  DE  SAXE,” 

WITH  BRANCH  ESTABLISHMENTS 

“BAVARIA”  and  “ POLARSTERN  ” 

ALTE  WIESE  and  GOETHE  PLATZ, 
OLD  RENOWNED  CAFE  AND  RESTAURANT. 

COMFORTABLE  APARTMENTS,  NICELY  FURNISHED. 

MODERATE  TRICES.  OMJflBlI S AT  THE  STATION. 

J.  HAMMERSCHMIDT’S  Wwe.,  Proprietress. 

PILSEN,  BOHEMIA. 

E.  SKODA, 

Machine  Factory,  Steel  Forge,  Iron  and  Metal 
Foundry,  Boiler  Factory, 

Supplies  steam  engines,  steam  boilers,  turbines,  water  wheels,  gearing, 
pumping  cylinders,  bellows,  blast  engines,  propelling  machines, 
refrigerators,  air  pumps,  apparata  for  evaporating  in  vacuo,  sliding 
doors,  turn  platforms,  &c.,  &c. 

And  undertakes  the  complete  fitting-up  of  sugar  factories,  breweries, 
malting  factories,  celluloid  works,  saw  mills,  ore  crushing  and 

smelting  works. 


BUDAPEST. 


ALKALINE  NATURAL  MINERALWATER  SPRING. 


CONTAINING!  LARGE  QUANTITIES  OF 

Carbonate  of  Litbia,  Borate  of  Soda  and  Carbonic  Acid. 

Very  efficacious  in  cases  of  Affections  of  tlic  Kidneys,  in  Concretions 
of  Urates,  Stone  and  Gout.  In  Genito-urinary  Diseases  and  in 
Catarrhal  Affections  of  the  organs  of  Respiration  and  Digestion. 
To  be  ordered  through  Mineralwater  Dealers. 

The  Drectory  of  the  Sal/ator-Spring.  Eperies  (Hungary). 


AUSCHER  AND  SAAZ,  BOHEMIA.  47 

Benjamin  Schwarz  & Soehne, 

HOP  MERCHANTS, 

ONE  OF  THE  OLDEST  HOP  FIRMS  Ilf  BOHEMIA. 

ESTABLISHED  l820. 

Award  at  the  World's  Exhibition,  Vienna,  1873. 

All  kinds  of  Bohemian  and  German  hops. 

Consented  hops  in  boxes  as  speciality. 

PRAG. 

M.  B.  NEUERN, 

PEAG-UE.  Office:  8,  HERREMASSE. 

MANUFACTURER  OF  METAL  FANCY  GOODS. 

Speciality : 

Match  Boxes,  Cigarette  Cases,  Purses, 
and  other  fancy  goods. 

TEPLITZ,  BOHEMIA. 

BEER,  PERUTZ  & SONS, 

EXCHANGE  OFFICE, 

Correspondents  of  English  and  American 
Banks  and  Bankers. 

Bohemian  Escompto  Bank  in  Prague, 

TEPLITZ  BRANCH. 

LETTERS  OF  CREDIT  OF  AND  ON  ALL  BANKS 
.PAID  AND  CRANTED. 

BUREAU  DE  EXCHANGE. 
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TEPLITZ. 


Hartmann’s  Hotel  k Restaurant 

“ZUM  KONIG  VON  PREUSSEN  ” 

(KING  OF  PRUSSIA) 

ON  THE  STEPHANS  PLATZ 

BETWEEN  TEPLITZ  AO  SCHOOL, 

in  the  midst  of  the  fashionable  and  business 
traffic,  opposite  the  KLaiserbad,  the  Cur- 
salon,  the  Curgarden,  and  the  new  Theatre, 
and  situated  in  the  immediate  neighbour- 
hood of  all  the  municipal  and  Prince 
Clary's  bathing  establishments. 


FIVE  MINUTES’  DISTANCE  FROM  THE 
RAILWAY  STATION 

COMFORTABLY  FITTED-UP  VISITORS’  ROOMS. 

Large  and  small  apartments  by  the  week. 

OPEN  ALL  THE  YEAR  ROUND. 

Reduced  Prices  for  Full  Boarders  from  October  ist  to  May  ist. 

OMNIBUS  MEETS  EVERY  TRAIN. 

CARRIAGES  IN  THE  HOUSE. 

LONG  ESTABLISHED  AND  WELL  KNOWN. 


English  spoken. 


On  parle  frangais. 
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TEPLITZ. 


CURHAUS  " PARADIES," 

ON  THE  STEPHANS  PLATZ, 

opposite  the  Kaiserbad  and  Cursalon. 

Cheerful,  healthy,  and  most  comfortable 

Rooms. 


WEB/TIGr,  Proprietress. 

Established  1840. 

J.  REIMANN, 

gtfotlltx  & 

Manufacturer  of 
the  finest  trinkets 

in 

Bohemian  Garnets. 

BERLIN, 

Grosse  Friedrichstrasse  x8g. 

CARLSBAD, 

Alte  Wiese,  next  door  to  the 
“ Elephant.” 

EBANZENSBAB, 

“ Zur  Stadt  Magdeburg,” 
Kaiserstrasse. 

TEPLITZ, 

Opposite  the  Cursalon. 

AMBROS  ZEHRA, 

Forwarding  Agent  & Commission  Merchant  Tncasso. 

Goods  and  Parcels  Office  of  the  Aussig-Teplitz  and 
Dux  Bodenbach  Railway. 

Agent  of  the  German  Furniture  Removal 

Company. 

DEPOTS  OF  PORTLAND  CEMENT,  PLASTER  OF  PARIS , 
AND  PAVING  STONES. 

PANTECHNICON  FOR  GOODS  AND  FURNITURE. 


RESTAURANT  “WEILBURG,” 

LINDEN  STRASSE, 

Adjoining  the  Stein  and  Stephans  Platz. 

WITH  LOVELY  GARDEN. 

Excellent  Cooking,  Wines,  Spirits,  Ale,  &c. 

COOD  ATTENDANCE  AND  MODERATE  CHARCES. 

HERMANN  FISCHER,  Proprietor. 


'PPO' 
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TEPLITZ. 

RESTAURANT  “SEUME  PARK," 

IN  THE  IMMEDIATE  VICINITY  OF  THE 

KAISERBATH  and  CUKGARDEN. 

Well  renowned  for  its  good  Cuisine  and  Wines. 

MODERATE  CHARGES. 

KLAITSHTZER,  Proprietor, 

HOTEL 

ALTES  RATHHAUS 

(HOTEL  "OLD  TOWN  HALL") 

Old  established  and  famous  Hotel  with  branch  establishment 

“ZUM  WALDSCHLOSSCHEN,” 

IN  THE  NEIGHBOURING  CLIMATIC  RESORT 

•jlsSLse&b  2^  cSa  c£s  eO  3 

Both  with  comfortable  rooms  and  excellent 

restaurants. 

Omnibuses  from  one  to  another  every  hour. 

AN  OMNIBUS  ALSO  MEETS  EVERY  TRAIN. 

MODERATE  PRICES. 

JL.  DITTRICH,  Proprietor. 


Teplitz.  HOTEL  “POST.”  Lange  Gasse. 

Patronised  by  his  late  Majesty,  the  Emperor  Franz  Joseph  I.  of  Austria. 
First-class  hotel.  Conveniently  situated.  Elegant  rooms,  excellent  beds. 
Good  cuisine  and  wines.  Greatest  cleanliness.  Well  known  for  moderate 
charges.  Equally  worthy  of  recommendation  is  the 

Schonau.  Curhaus  “Leopard."  Badegasse. 

in  the  midst  of  the  bathing  establi.-hments  and  grounds.  Lodging  and 
pension  according  to  agreement. 

MORITZ  LAGLER,  Proprietor. 
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HOTEL  “ BLAUER  STERN” 

(BLUE  STAR  HOTEL) 

IN  THE  CENTRE  OF  THE  TOWN. 

ELEGANTLY  FURNISHED  ROOMS. 

EXCELLENT  RESTAURANT  AND  BEAUTIFUL  GARDEN. 
OMNIBUS  AT  THE  STATION. 

MODERATE  CHARGES. 

C.  WACKER,  Proprietor. 


ERNST  WALTHER, 

SURGEON,  DENTIST  & ACCOUCHEUR, 

Homoeopathic  Physician, 

Member  of  the  Central  Union  of  Homoeopathic  Physicians 
in  Germany , at  Leipzic, 

Member  of  the  College  of  Dental  Surgeons  at  Vienna. 

N0'  2/282,  MUHL  STRASSE, 


IN  THE  HOUSE  “ZUM  PREUSSISCHEN  HAUS.” 


Consultations  from  8 to  12  a.m.,  and  1 to  5 p.m. 


Operations  performed  under  Gas. 


KOHN-REINER, 

BANK  AND  EXCHANGE  OFFICE. 


S C H O N A U near  TEPLITZ. 

CURHAUS  “PETERHOF,” 

in  the  immediate  neighbourhood  of  the  Schlangenbad,  Neubad  and 
Steinbad.  Pleasant,  healthy,  and  comfortable  rooms.  Moderate  prices. 

JOSEF  SCHMIED,  Proprietor. 
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SCHONAU  near  TEPLITZ. 

HOTEL  "HERMANNSBURG." 

Opposite  the  Schlangenbad, 

Adjoining  the  Steinbad  and  Neubad. 

First-class  Hotel.  Elegant  Rooms. 

EMIL  EISCHER,  Proprietor. 


CURHAUS  “WINDSOR,” 

OPPOSITE  THE  STEINBAD, 

In  the  immediate  vicinity  of  the  Sehlangen- 
bad  and  Neubad. 

Elegant  and  pleasant  Sitting  and  Bedrooms 

from  5 florins  a week  upwards. 

A.  HARKER,  Proprietor. 

CURHAUS  “CONCORDIA.” 

SITUATED  CLOSE  TO  THE  BATHS, 

IN  THE  CENTRE  OF  THE  PROMENADE. 
Beautiful  Garden. 

Charmingly  situated  to  the  East. 

Comfortable  and  well-ventilated  Rooms 

from  6 florins  upwards. 

F.  WAAGE,  Proprietor. 

CURHAUS  “ BOHEMIA,” 

Adjoining  the  Neubad  and  Schlangenbad, 

And  situated  in  the  very  midst  of  the  magnificent 

Grounds  and  Park. 

Comfortably  fitted-up  Sitting  & Bedrooms 

with  Balconies. 

The  Proprietress. 


SCHONAU  near  TEPLITZ.  53 

CURHAUS  & PENSION 

“KAISER  FRANZ  JOSEF,” 

Situated  in  the  centre  of  the  Park, 

opposite  to  the  several  bathing  establishments  and  the  music 
pavilion.  Most  comfortably  and  elegantly  fitted  up. 

Splendid  View.  Prices  Moderate. 

ERNST  REDDEMANN. 


TURN  NEAR  TEPLITZ. 


ANTON  KESSEL, 

IJflatmflarfurw  of  .ptatuett^ 

and  !4hmrln  (baud'). 

PICTURES  PRODUCED  IN  ALL  SIZES. 


Imitation  Fruit,  Cigarholders,  Brooches,  Watch  Chains , 
Photograph  Frames,  and  all  articles  of  this  description 
for  presents,  souvenirs,  etc. 


ARTICLES  FOR  EXPORT. 


“THERESIENBiD”  in  EICHWALD. 

Hydropathic  Establishment. 


Steam,  Moor,  Pine,  and  all  Medicated  Baths. 
Treatment  by  Inhalation,  Electricity,  and  Massage  (Medical  Rubbing). 

All  kinds  of  Mineral  Wafers,  Milk,  and  Whey. 


Residence  and  Restaurant  in  the  House.  Pension. 

Postal,  Telegraph,  and  Railway  Station. 

The  Curhaus  Administration. 
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LONDON. 


W.  SCHACHT  & Co. 

PHARMAC1E  INTERNATIONALE, 

Jiutscjp  Uprtjpke. 
MINERAL  WATER  MERCHANTS. 

Representative  Agents  for 

TEPLITZ  SPA. 

Prescriptions  of  all  Countries  most  carefully  made  up  according 
to  the  respective  Pharmacopoeas. 

English > American,  German  and  French 

PATENT  MEDICINES, 

All  natural  mineral  waters  and  mineral  water 
products  kept  in  stock. 

Agents  for  the  Royal  Prussian  Springs  of 
Ems,  Selters,  Geilnau,  Sehwalbaeh,  &e. 

Agents  for  the  Spas  of  Carlsbad,  Neuenahr , Kreuznach, 

Schinznach. 

26,  FINSBURY  PAVEMENT, 
LONDON,  E.C. 
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